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Обращаем Ваше внимание, что производитель оставляет 
за собой право вносить изменения в конструкцию продукта, 
дизайн и его комплект поставки с целью их дальнейшего 
усовершенствования и улучшения потребительских свойств 
без предварительного уведомления.

Меры предосторожности.

Во избежание серьезного травмирования при использовании 
блендера необходимо соблюдать основные правила техники 
безопасности, включая указанные ниже.

Внимательно изучите все меры предосторожности и 
предупреждения перед началом использования прибора.

•	 Во избежание поражения электрическим током не 
погружайте моторный блок в воду или другую жидкость.

•	 Необходимо всегда отключать блендер от питания, если он 
оставлен без присмотра, и перед сборкой, разборкой или 
чисткой. Перед выполнением чистки отключите прибор от 
сети и дайте ему остыть. 

•	 Не пользуйтесь прибором с поврежденным шнуром питания 
или вилкой, при возникновении неисправности, а также в 
случае падения или какого-либо повреждения.

•	 Блендер предназначен для приготовления пищи. Не 
используйте прибор для других целей.

•	 Прибор не предназначен для использования вне помещения.
•	 Следите за тем, чтобы шнур не свисал над краем стола 

или стойки, а также за тем, чтобы шнур не касался горячих 
поверхностей, в т.ч. плиты.

•	 Храните прибор в недоступном для детей месте.
•	 Прибор не предназначен для использования лицами 

(включая детей) с пониженными физическими, сенсорными 
или умственными способностями или при отсутствии у них 
жизненного опыта или знаний, если они не находятся под 
присмотром или не проинструктированы об использовании 
прибора лицом, ответственным за их безопасность.
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•	 Дети должны находиться под присмотром для недопущения 
игр с прибором. Не позволяйте детям пользоваться 
блендером без присмотра.

•	 Если шнур питания поврежден, он должен быть заменен 
производителем, его сервисным агентом или лицом с 
аналогичной квалификацией во избежание последствий.

•	 Не оставляйте работающий прибор без присмотра на 
длительное время.

•	 Ножи прибора очень острые. Будьте осторожны при 
использовании и чистке. Не прикасайтесь к ножам пальцами.

•	 Данный ручной блендер оснащен защитой от перегрева. Если 
во время использования блендер внезапно выключился — 
значит, сработала защита. Отключите прибор от сети и дайте 
ему остыть в течение 15–20 минут. После остывания блендер 
снова будет готов к работе. 

•	 Выключите прибор и отсоедините его от питания перед 
сменой насадок или при приближении к частям, которые 
движутся при использовании

ОСТОРОЖНО! Несоблюдение правил техники безопасности 
и указаний по безопасному использованию является 
применением электроприбора не по назначению, что может 
стать причиной отмены гарантии и несет угрозу серьезного 
травмирования.

•	 Своевременно и регулярно очищайте прибор и насадки от 
остатков пищи.

•	 Недостаточная чистота прибора может привести к 
повреждению поверхности, что может сократить срок его 
службы и привести к возникновению опасной ситуации.

•	 Устанавливайте блендер на ровной горизонтальной 
поверхности на расстоянии не менее 10 см от стен и края 
стола.

•	 Не устанавливайте прибор рядом с источниками открытого 
огня, например, газовыми плитами, предметами с 
повышенной температурой.
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•	 Прибор не предназначен для работы от внешнего таймера 
или отдельной системы дистанционного управления. 

•	 Выключите прибор и отсоедините его от питания перед 
сменой насадок или при приближении к частям, которые 
движутся при использовании.

•	 Будьте осторожны, если блендер заполнен горячей 
жидкостью, поскольку она может выплеснуться из-за 
внезапного возникновения пара.

•	 При повреждении шнура питания его замену во избежание 
опасности должны производить изготовитель, сервисная 
служба или подобный квалифицированный персонал

Условия эксплуатации

Данный прибор предназначен для использования в бытовых и 
аналогичных целях, в частности:

•	 в кухонных зонах для персонала в магазинах, офисах и прочих 
производственных условиях;

•	 в фермерских домах;
•	 клиентами в гостиницах, мотелях и прочей инфраструктуре
•	 жилого типа;
•	 в условиях режима пансиона проживание плюс завтрак;
•	 в домашних и профессиональных кухнях;
•	 в кейтеринговых службах;
•	 в небольших пекарнях и кондитерских;

Прибор необходимо хранить в сухом, недоступном для детей 
месте. 

Транспортировать прибор следует в упаковке изготовителя, 
в крытых транспортных средствах, защищая от влаги и 
повреждений.

При обнаружении неисправностей обратитесь в сервисную 
службу.  
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Описание прибора

1.	 Выключатель и бесступенчатый регулятор скорости
2.	 Моторный блок
3.	 Погружная насадка (штанга)
4.	 4-лепестковый нож штанги с титановым покрытием
5.	 Крышка измельчителя
6.	 Чаша для измельчения 600 мл
7.	 Нож измельчителя
8.	 Противоскользящая подставка
9.	 Насадка-венчик для взбивания
10.	 Крышка
11.	 Мерный стакан с крышкой 900 мл
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Перед первым использованием

1.	 Извлеките блендер из упаковки и безопасно утилизируйте 
упаковочные материалы и этикетки, удалите наклейки с 
прибора. 

2.	 Протрите внешнюю часть корпуса с помощью чистой 
салфетки.

3.	 Промойте насадки (штангу блендера, венчик, чашу 
измельчителя, стакан) в теплой воде с использованием 
небольшого количества моющего средства и мягкой губки

4.	 Установите блендер на твердую, ровную и устойчивую 
поверхность согласно условиям эксплуатации, описанным 
выше в инструкции.

5.	 При первом использовании возможно появление легкого 
запаха. Это нормальное явление для новой техники и не 
является дефектом.

6.	 Не прикасайтесь влажными руками к вилке шнура питания.

Порядок работы

Использование погружного блендера

1.	 Установите штангу блендера (насадка-блендер) в отверстие 
моторного блока до фиксации.

2.	 Подключите прибор к электросети.
3.	 Поместите блендер в емкость с заранее подготовленными 

ингредиентами.
4.	 Стакан должен быть заполнен не более чем на 1/2, чтобы 

предотвратить переливание.
5.	 Погружной блендер подходит для жидких и мягких продуктов 

(супы, соусы, коктейли, тесто). 
6.	 Для твёрдых продуктов (мясо, сыр, орехи, овощи) 

используйте измельчитель.
7.	 Бесступенчатая регулировка скорости: чем сильнее 

нажимаете на выключатель, тем быстрее вращаются ножи. 
Плавно меняйте скорость от минимальной до максимальной. 
Подходит для идеальной консистенции супов-пюре, соусов, 
коктейлей и детского питания. 
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8.	 Рекомендуется использовать блендер короткими циклами: 
не более 30 секунд непрерывной работы, затем перерыв не 
менее 1 минуты. После 5 циклов дайте прибору полностью 
остыть. 

9.	 Для прекращения работы прибора отпустите кнопку 
управления скоростью.

10.	 При извлечении насадки из моторного блока убедитесь, что 
прибор отключен от сети.

11.	 Нож очень острый. Обращайтесь с ним осторожно, чтобы 
избежать травм. Не прикасайтесь к ножу пальцами.

12.	 Начинайте работу с плавного нажатия — это позволит 
избежать брызг. Постепенно увеличивайте силу нажатия для 
более интенсивного измельчения.

Использование венчика

1.	 Установите насадку-венчик в отверстие моторного блока до 
фиксации.

2.	 Подключите прибор к электросети.
3.	 Поместите венчик в емкость с заранее подготовленными 

ингредиентами.
4.	 Насадка-венчик подходит для перемешивания и взбивания 

продуктов жидкой консистенции.
5.	 Бесступенчатая регулировка скорости: чем сильнее 

нажимаете на выключатель, тем быстрее вращается венчик. 
Плавно меняйте скорость для взбивания яиц, сливок, жидкого 
теста и других ингредиентов.

6.	 Во время работы держите волосы и свободную одежду на 
безопасном расстоянии от вращающегося венчика.

7.	 После использования не нажимайте на выключатель, иначе 
жидкость может разбрызгаться.

8.	 Рекомендуется использовать венчик непрерывно не более 2 
минут. Перед продолжением работы дайте ему остыть.

9.	 Всегда отключайте прибор от сети после использования или 
очистки.
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Использование измельчителя

1.	 Установите нож измельчителя на центральный штырь внутри 
чаши. Поставьте чашу на нескользящую поверхность.

2.	 Измельчитель используется для измельчения и смешивания 
ингредиентов, а также для приготовления пюре.

3.	 Заполните чашу продуктами, не превышая отметку «max».
4.	 Вставьте моторный блок в верхнюю часть крышки 

измельчителя до щелчка.
5.	 Установите собранный измельчитель на редуктор 

(пластиковую насадку) и подключите прибор к сети.
6.	 Нажмите на кнопку регулятора скорости — измельчитель 

начнёт работать. Одной рукой держите моторный блок, 
другой придерживайте чашу снизу.

7.	 После использования отключите прибор от сети.  
Снимите моторный блок, затем снимите редуктор.

8.	 Осторожно достаньте нож. Внимание: нож очень острый!  
Не прикасайтесь к лезвиям пальцами.

9.	 Достаньте готовые измельчённые продукты из чаши.
10.	 Рекомендуется использовать измельчитель короткими 

циклами: не более 30 секунд непрерывной работы, затем 
перерыв не менее 2 минут. После 3 циклов дайте прибору 
полностью остыть.

Рекомендации по использованию блендера 

•	 Для получения наилучшего результата нарезайте продукты 
на куски одинакового размера — так они будут измельчаться 
равномерно.

•	 Не перегружайте чашу измельчителя: не заполняйте выше 
отметки «max». 

•	 При приготовлении супов-пюре сначала измельчайте 
варёные овощи на низкой скорости, затем постепенно 
увеличивайте скорость для получения гладкой текстуры.

•	 Для взбивания сливок используйте насадку-венчик на 
средней скорости. Сливки должны быть холодными, а посуда 
— чистой и сухой.
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Чистка и уход

1.	 Перед чисткой обязательно отключите прибор от сети, вынув 
вилку из розетки.

2.	 Протрите корпус моторного блока влажной тканью. Никогда 
не погружайте моторный блок в воду или любую другую 
жидкость.

3.	 Редуктор измельчителя протирайте влажной тканью. Не 
промывайте его под краном и не погружайте в воду, чтобы 
вода не попала внутрь механизма.

4.	 После каждого использования промывайте съемные насадки 
в проточной воде с использованием мягкой губки и моющего 
средства. Ножи блендера очень острые, обращайтесь с ними 
с осторожностью, чтобы не травмироваться. 

5.	 Не используйте для чистки жесткие мочалки, химикаты, 
абразивные чистящие средства, содержащие 
сульфаниламидную кислоту. 

6.	 ОСТОРОЖНО! Ножи очень острые! Всегда соблюдайте 
предельную осторожность при чистке. Не прикасайтесь к 
лезвиям пальцами. Используйте щётку с ручкой.

7.	 Штангу блендера можно промыть под проточной водой. 
Следите, чтобы вода не попала внутрь полого вала (отверстия 
для соединения с моторным блоком). Сразу после мытья 
тщательно вытрите штангу насухо.

8.	 После мытья тщательно высушите все детали. Моторный 
блок протрите сухой тканью. Храните прибор в разобранном 
виде в сухом месте.

Хранение

1.	 Перед хранением убедитесь, что все детали полностью 
высушены.

2.	 Храните насадки в сухом прохладном месте, защищённом от 
прямых солнечных лучей.

3.	 Храните прибор в недоступном для детей месте.
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Возможные неисправности и их устранение

Проблема Возможная 
причина Решение

Блендер не 
включается

Прибор не подключен 
к сети

Вставьте вилку в розетку, 
убедитесь, что в сети есть 
напряжение

Насадка установлена 
неправильно

Разберите и заново 
соберите насадку до щелчка

Сработала защита 
от перегрева 
(термозащита)

Отключите прибор от сети и 
дайте ему остыть 15–20 
минут. После остывания 
прибор снова готов к работе

Сильная вибрация, 
шум, запах

Нож заблокирован 
слишком крупными 
или твёрдыми 
продуктами

Отключите прибор от сети. 
Осторожно! Достаньте 
продукты, нарежьте их 
мельче и загрузите снова

Перегружена чаша 
измельчителя

Уменьшите количество 
продуктов и убедитесь, что 
не превышаете отметку 
«max»

Неисправность 
прибора

Обратитесь в 
авторизованный сервисный 
центр

Продукты 
измельчаются 
неравномерно

Кусочки продуктов 
слишком крупные или 
разного размера

Нарежьте продукты на куски 
примерно одинакового 
размера

Слишком много 
продуктов в чаше

Уменьшите количество или 
измельчайте в несколько 
заходов

Недостаточно 
жидкости (для 
погружного 
блендера)

Добавьте немного воды, 
бульона или другой 
жидкости
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Утилизация и переработка

На данный прибор нанесен классификационный знак для 
отработанного электрического и электронного оборудования.

Данный символ, изображенный на изделии 
или на упаковке, указывает, что изделие не 
относится к разряду обычных бытовых отходов и 
после вывода из строя подлежит утилизации в 
надлежащем центре по утилизации электрического 
и электронного оборудования. Надлежащая 
утилизация прибора позволит избежать угрозы 
для окружающей среды и здоровья людей, вытекающей из 
неправильного обращения с прибором. Более подробную 
информацию по утилизации данного изделия можно получить 
в местных органах власти, местной службе по утилизации 
отходов или в магазине, где было приобретено изделие. 
Потребитель несет ответственность за правильность утилизации 
оборудования.

Информация об упаковке

Упаковочные материалы продукта изготовлены из 
материалов, пригодных для вторичной переработки, 
в соответствии с национальными экологическими 
нормами. Не выбрасывайте упаковочные материалы вместе с 
бытовыми или другими отходами. Отнесите их в пункты сбора 
упаковочного материала, назначенные местными властями.
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Технические характеристики

Основной цвет корпуса: FH HB101 (чёрный) / FH HB102 (белый)
DC-двигатель 
Мощность 900-1350 Вт
Напряжение сети: 220–240 В~, 50-60 Гц
Макс. скорость вращения: 15 000 об/мин (±10%)
Плавная регулировка скорости силой нажатия
Эргономичный корпус с антискользящим покрытием
4-лепестковый нож с титановым покрытием
Материал насадок: нержавеющая сталь�Насадки можно мыть в 
посудомоечной машине
Уровень шума: низкий
Защита от перегрева
Длина шнура: 1.1 м
Размер упаковки: 24.5х12.5х24.2 см
Вес без упаковки: 1.26 кг
Вес в упаковке: 1.45 кг

Изготовитель: Ningbo Hegao Electronic&technology Co., Ltd. 
No.88 Kaiyuan Road, Mazhu Town, Yuyao City, Ningbo, China.

Нингбо Хегао Электроник Энд Текнолоджи Ко., Лтд. №88, 
Кайюань Роуд, Мачжу Таун, Юйяо Сити, Нингбо, Китай.
 
Импортер: ООО «МАТУРО», 141408, Московская область, г.о. 
Химки, г. Химки, ш. Международное, стр. 4.   
Тел.: +7 (800) 333-08-64. �
E-mail: info@futurohome.ru. 
Сайт: www.futurohome.ru.
Гарантийный срок: 2 года. Срок службы: 5 лет. 
Дата производства указана на упаковке.
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